
Ansökan enligt 
FN-konventionen om indrivning av underhållsbidrag i utlandet av  

20 juni 1956 
Antrag nach dem 

UN-Übereinkommen über die Geltendmachung von Unterhaltsansprüchen 
im Ausland vom 20.Juni 1956 

(texta eller använd skrivmaskin!) 
(Bitte in Druckschrift oder Maschinenschrift ausfüllen!) 

 
1 Sökande / Antragsteller Kön  

Geschlecht 
 

 Efternamn 
Name 

Förnamn 
Vorname 

Födelsenamn 
Geburtsname 

Födelse-
datum 

geb. am 

  
Yrke 
Beruf 

a                                 

b                                 

c                                 

d                                 

 Sökandes adress 
Anschrift der Antragsteller 

       
 

2 Sökandes legala ställföreträdare 
Gesetzlicher Vertreter des Antragstellers 

 Efternamn 
Name 

Förnamn 
Vorname 

Födelsedatum 
Geburtsdatum 

Födelsenamn 
Geburtsname 

                         

                         

 Relation till sökande (far, mor, förmyndare) 
Beziehung zum Antragsteller (Vater,  Mutter, Vormund) 

      

 Adress 
Anschrift 

      

       

 

3 Motpart 
Antragsgegner  

 
Kön 
Geschlecht 

 Efternamn 
Name 

Förnamn 
Vorname 

Födelsenamn 
Geburtsname 

  

                    

 Senast kända adress i anmodad stat (gata, husnummer, postnummer, ort / ortsdel) 
Letzte bekannte Anschrift im ersuchten Staat (Straße, Hausnummer, Postleitzahl, Ort / Ortsteil) 

       

       

 Födelsedatum 
Geburtsdatum 

      Födelseort 
Geburtsort 

      

 Nationalitet 
Staatsangehörigkeit 

      Utresedatum 
Ausreisedatum 

      Yrke 
Beruf 

      

 Arbetsgivare 
Arbeitgeber 

      

       

 Stöd i bestämningen av vistelseort i anmodad stat (t.ex. adresser till släktingar, bekanta, vänner) 
Anhaltspunkte zur Ermittlung des Aufenthaltsortes  im ersuchten Staat (z. B. Anschriften von Verwandten, Bekannten, Freunden) 

       

 



4 Grund för underhållsskyldighet 
Grundlage der Unterhaltsverpflichtung 

 
 Domstolsbeslut 

Gerichtsentscheidung  Europeisk exekutionstitel 
Europäischer Vollstreckungstitel 

  Domstol 
Gericht 

Diarienummer 
Aktenzeichen 

              
  Datum för beslut 

Datum der Entscheidung 
Underhållets storlek 
Höhe des Unterhalts 

              
  Erlägges fr.o.m. 

Zu zahlen ab 
Datum för delgivning av processinledande dokument 
Datum der Zustellung des verfahrenseinleitenden Schriftücks

              
  Datum för delgivning av kallelse 

Datum der Zustellung der Ladung 
Datum för delgivning av beslut 
Datum der Zustellung der Entscheidung  

              
  Datum för beslutets ikraftträdande 

Datum der Rechtskraft der Entscheidung  
Datum för verkställighet 
Datum der Vollstreckbarkeit 

              
 

 
 

 Underhållsöverenskommelse 
Unterhaltsvereinbarung  

  Datum för överenskommelsen 
Datum der Vereinbarung  

Bekräftat av (advokat, notarius publicus, myndighet o.s.v.) 
Bestätigt durch (Rechtsanwalt, Notar, Behörde usw.) 

              
  Underhållets storlek 

Höhe des Unterhalts 
Erlägges fr.o.m 
Zu zahlen ab 

              
 

 

 
 

Domstolsbeslut ännu ej fattat / underhållsöverenskommelse finns ej 
Eine gerichtliche Entscheidung ist bisher nicht ergangen / es besteht keine Unterhaltsvereinbarung 

 

5 Resterande underhåll (utan ränta, rättegångskostnader, skadestånd o.s.v.) 
Unterhaltsrückstände (ohne Zinsen, Prozesskosten, Schadenersatz usw.) 

 
 

 Det finns inga restposter 
Es bestehen keine Rückstände 

 
 

 Inga underhållsbetalningar har erlagts 
Es sind keine Unterhaltszahlungen geleistet worden 

 
 

 Betalningar har erlagts delvis (förteckning bifogas) 
Zahlungen sind unvollständig geleistet worden (eine Aufstellung ist beigefügt) 

 
 

Betalningar totalt i landets valuta 
Zahlungen insgesamt in Landeswährung 

      

 

Datum för senaste betalning 
Datum der letzten Zahlung 

      
 

6 Fordringar 
Forderungen 

  

 

 

Det fastställda underhållet skall erläggas även i framtiden 
Der festgesetzte Unterhalt soll auch in Zukunft erbracht werden 

  

 

 

Det fastställda underhållet skall höjas till (motiveras i bilaga) *) 
Der festgesetzte Unterhalt soll erhöht werden auf (Bitte in der Anlage begründen) *) 

  

Nytt belopp i landets valuta 
Neuer Betrag in Landeswährung 

      

 
 

 
Underhållsbidrag ännu ej fastställt. Det framtida underhållet skall fastställas till minst *) 
Es wurde bisher noch kein Unterhaltsbetrag festgesetzt. Der künftige Unterhalt soll mindestens 
festgesetzt werden auf *) 

 Belopp i landets valuta 
Betrag in Landeswährung 
 

      

 
 Endast underhållsrestposter uppgående till                     skall erläggas 

Nur Unterhaltsrückstände in Höhe von                           sollen erbracht werden 
 

 



*) Om den underhållsskyldiges inkomstförhållanden skulle medge större betalningsbelopp, 
önskar jag att lämpliga underhållsbidrag begärs. 

*) Sollten die Einkommensverhältnisse des Unterhaltspflichtigen höhere Zahlungen zulassen,   
  bitte ich, angemessene Unterhaltsbeträge zu fordern. 

 
7 Bilagor 

Anhänge 
 
Följande underlag i dubbla exemplar med bevittnad översättning bifogas ansökan  
Dem Antrag sind folgende Unterlagen in doppelter Ausfertigung mit beglaubigter Übersetzung beigefügt: 
   
 

 
 
 

 

Fullmakt från sökande / legal ställföreträdare 
Vollmacht des Antragstellers / des gesetzlichen Vertreters 

 

 

 
  

Intyg om legalt ställföreträdande 
Nachweis der gesetzlichen Vertretung  

 

 

 
  

Barnets födelseattest 
Geburtsurkunde des Kindes 

 

 

 
  

Civilståndsintyg avseende (skilda) makar resp. myndigt barn 
Familienstandsnachweis des (geschiedenen) Ehegatten bzw. volljährigen Kindes 

 

 

 
  

Uppgift om bankförbindelse 
Bankverbindungsnachweis 

 

 

 
  

Domstolsbeslut / europeisk exekutionstitel / underhållsöverenskommelse 
Gerichtsentscheidung / Europäischer Vollstreckungstitel / Unterhaltsvereinbarung 

 

 

 
  

Delgivningsintyg 
Zustellungszeugnis 

 

 

 
  

Intyg avs. befrielse från rättegångskostnader i domstol 
Zeugnis über die Befreiung von Prozesskosten im Verfahren vor Gericht 

 

 

 
  

Skol- / utbildningsintyg (endast för barn fr.o.m. 16 års ålder) 
Schul- / Ausbildungsbescheinigung (nur für Kinder ab dem 16. Lebensjahr) 

 

 

 
  

Rättshjälp – beslut / bevis på oförmåga / intyg om den berättigades personliga och 
ekonomiska förhållanden (ej för minderåriga) 
Prozesskostenhilfe – Beschluss / Armutszeugnis / Erklärung über die persönlichen und 
wirtschaftlichen Verhältnisse des Berechtigten (nicht für Minderjährige) 

 

 

 
  

Betalningslistor / beräkning av restposter 
Zahlungslisten / Rückstandsberechnung 

 

 

 
  

Motivering till ökat underhåll 
Begründung für eine Unterhaltserhöhung 

 

 

 
  

Övriga intyg / underlag (foton, läkarintyg, brev o.s.v.) 
Sonstige Bescheinigungen / Unterlagen ( Fotos, ärztliche Bescheinigungen, Briefe usw.)  

Ort, datum 
Ort, Datum 
 

      

Underskrift 
Unterschrift 
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